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Egy hóra . . . . 35 kr. (70 fillér. 
Három hóra . . . .  1 frt (2 kor.)
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Három hóra . . . . 2 frt. (4 kor.) 
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1 krajcár (2  fülér:)

Megjelenik minden nap.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Nagyvárad, Kossoth-utcza 4. szám.

Szerkesztésért felelős:

G Ö N D Ö R  F E R E N C .

ft f if  fiülisiitö tragédiája.
ügyi bizottságnak az appropriáció 
javaslat letárgyalásáról szóló jelenté
sét, Molnár Jenő pedig az uj székes
fehérvári képviselő, Saára Gyu’a man
dátuma megvizsgálásáról referált. Ez
után harmadszori olvasásban meg
szavazták az eger.-putnoki és a

bicske—Székesfehérvár—sárbogárdi h« 
é. vasút engedélyezéséről szóló javas
latokat.

A legközelebbi ülés kedden, e hó
nap 29 én lesz, melynek napirend
jére appropoziciós javaslat tárgyalását 
tűzték ki.

% polónyi botrány története.
Az igazságügyór szennyese.

F o k ró l- fo k ra  • • .
Még néhány nap e'őtt Polónyi 

bátran szerveíhetett hangulatot az 
őt üldöző , maffia * ellen, íőt még 
azt is m< gc-elekedhet'‘e, hogy holmi 
felekezeti visszahatással fenyegetőz-

Nyilvánvaló tehát, hogy eztdő- 
srerint a , zsidó maffia* egytt’enegy 
emberből állott és ez egy ember 

Halmos János udvari tanácsos, nyu
galmazott polgármester volt.

Lengye! Zoltán.
N a g y v á r  ad, január 25.

A mai válság, mint minden 
szenzáció, egy ember személyé
ben jegecesedik ki és legtöbb 
esetben a legelrejtettebb egyéni
ségek kerülnek felszínre. Ez az 
élet játéka, de most az egyszer 
kivételt tett s olyan férfi köré 
csoportosította az eseményeket, 
ki talán egyedül érdemli meg, 
hogy a helyzet ura legyen. Meg
érdemli először, mert minden
kor a 48-as eszmék bajnoka 
volt s az eszmétől soha el nem 
tántoríthatták. Rendes körülmé
nyek között ez nem nagy ér
dem, de ma, társadalmunk és 
politikánk zülöttségének idején 
a legkiválóbb érdemek közé tar
tozik. Megérdemli másodszor, 
mert tiszta kezű, feddhetlen jel-

iv.'.l Li ’ iíF"  ' oZ'iTiífcYí y ~[
szó, hisz bizánci korban élünk 
s ha csak egy ici pici szavunk 
íb van, okvetlenül megkörnyé
keznek sokféle oldalról. Hogy 
ne csak a vicclapok karikatúrái
ból ismerjék őt olvasóink, rövi
den közöljük életrajzát.

1873 bán született Krasznán, 
Szilágymegyében Középiskoláit 
Szatmáron, a jogot Budapesten 
végezte. Mint jőnevü ügyvédet 
az 1901 iki általános választá
sok alkalmával Zilah kerület füg
getlenségi Kossuth-párti pro- 
gramal képviselővé választotta 
A létszámemelés elleni harcnak 
egyik legtevékenyebb részese 
volt. Mikor a Kossuth-párt le
mondott a Tisza-kormánynyal 
szemben a rendkívüli eszközök 
alkalmazásáról, kilépett a párt
ból néhányad magával s ettől 
a perctől kezdve röpiratokkal s 
az általa szerkesztett Független 
Magyarország napilap hasábj án 
harcolt a függetlenségi eszme 
reformjáért, meg az ellenzéki 
pártok egyesüléséért. Általános 
tevékenységet fejtett ki a vasutas
társadalom érdekében és szer
vezése körül. 1904. őszén visz- 
szí'.lcpett a párlba, mígnem

most a legutóbbi napokban 
furcsa szavazással a 48 as párt
ból kirekesztették.

Szóval, amint láthatják, rö
vid pályafutására a becsület és 
a szilárd jellem rá ütötte bé
lyegét. Ez az ember harcol az 
erkölcstelenség a becstelenség 
szimbóluma, Polónyi Géza igaz
ságügyminiszter ellen, ki a ci
nizmus legfelsőbb fokával áll 
szembe bűneinek megindult la
vinájával s a hatalomvágy de- 
liriumával ragaszkodik bársony
székéhez A lavina pedig el
fogja söpörni, csak álljon a 
sajlóbiróság elé. Hogy oda áll 
arra kötelezte magát És ak
kor a becsület ügye az igazság 
szabályai szerint jól lesz elin
tézve.

A képviselöház ülése.

Tíz perc.
— Saját tudósítónk telefon jelentése. — 

B u d a p e s t ,  január 25.

Tíz perces formális ülést tartott 
ma a Ház, de mivel déii tizenkét 
érái a hirdették, amikor a legkelle
mesebb éjszaka fáradalmait is kipi 
herhették a törvényhozó urak, elég 
sűrűn megtelt a folyosó is, a padso
rok is A folyosón természetesen a 
Póiónyi-ügytől vo t szó ; airói vitat
koztak, misor hagyja ti az állását az 
igazságügyminiszter.

Z b o r a y Miklós egy nagy nép
párti és függetlenségi csoport étén 
azt erősitgette, nogy a jövő éTben 
ilyenkor is Pólón; i kéri a Háztol az 
igazságügyi költségvetés elfogadását.

— Én ptd-g íogadok arra, hogy 
mához egy hónapra nem lesz minisz
ter Polónyi I — mondta Sándor Pál.

A néppáiti és a demokrata kép
viselő fogadott is

W  e k e r 1 e Sándor este utazik 
Bécsbe. Ezt maga elmondta a folyo
són a képviselőknek, akiket kiokta
tott a dohánybeváltás titkai dolgá 
bán.

A napirenddel egy-kettőre végez
tek. Hoitsy Pál beterjesztette a pénz-

zek es a pait|ái égy üldözött ke
resztény mártír keserű mosolyával 
izgassa a zsidók ellen, akik íme má
sodszor is keresztre akarják feszíteni 
a Megváltót. És ezt bevalljuk, majd
nem sikerült is neki. No mertkör.y- 
nyü Katót táncba vinni.

De most már Polónyi vakmerő
sége sem tudná azt hazudni, hogy 
maff.a áll vele szemközt. Most már 
maga a ravasz róka oiyan zig-zugos 
utakra csalta üldözőit, úgy össze 
keveredtek, hogy az isten se tudná 
őket rendbe szedni többé. Nézzük

Hol Is az a m affia?
Halmos János magánúton mon

dott valamit Prayernak Polcnyiról. 
Ezt dé.után mondta, és bárha bősé
gesen lett volna még idő rá, egyet
lenegy estilap sem közölte a súlyo
san kompromittáló nyilatkozatot. A 
másnap reggeli újságok között is 
csak egy akadt, amely közölte: a 
keresztény érzelmeiről és a kormány 
iránt mindenkor lanusitott szerete- 
téről nevezetes Budapesti Hiríap. 
Poiócyi bárom napig hallgatott is és 
bárom nap múlva provokáltatta Hal
most. Halmos viszont kijelentette, 
hogy csak a biróság előtt haj andó 
bővebben beszélni a nyilatkozatáról.

P olónyi reszket a  bíróságtól.
Polónyi kijelentette hogy nem 

megy a biróság elé. Elvégre nem 
azért lett ö nagy ügy gye -bajjal igaz- 
ságugv miniszter, hogy végre ő is ott 
keresse az igaz-ágát, mint más kö
zönséges halandók. Pláne — mikor 
ő egyáltalán nem is keresi az igaz
ságot. Erről a fogalomról, amelyet a 
kö tők nem létező chimérának szok
tak nevezni, ö már pályája kezdetén 
őrökre lemondott. Igen ám, de akkor 
nyilatkozott egyik minisztertársa, gróf 
Andrássy Gyuia és kijelentette, hogy 
ö eddig nagyon választékos társaság
ban, nagyon finnyás Ízlésben nevel
kedett és gyönge idegzete nem bája 
elviselni a bűnt. Tehát vagy megy 
Polónyi a bírósághoz, hogy letisztí
tássá magáról art az izét, amibe be
lépett, vagy pedig ö vonul ki a ka
binetből.

íme, ezidőszerint tehát a szerve
zett zsidó m.ffiakét szemé yböl állott 
m ár: az egyik Ha mos János udvari 
tanácsos, a másik gróf Andrássy 
Gy ula valóságos belső titkos tanácsos.

K ossuth szerepe.
- FT?**

Polóny. a  függetlenségi párt 'elé 
vitte a kérdést, hogy menjen-e be
csületet reparálnl a bírósághoz, vagy

Milka Suchard
Csák -----------

• alpe si te j
kakaó

é's ezukorból all
P á r a t l a n  
óülöniegésssq.
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ne menjen. A p irt jiv irésre amellett 
voít, hegy menjen. De ekkor föiáilott 
Koesntb Ferenc, a 48-as esetnék örö
kös és örökölt Cézárja és egy irkáé
ban riparancsolt a pártra, hogy Po- 
ióoyit mentse, föl az igazságkeresés 
keserves kötelessége alól, Vagyis el
zárta annak az útját, hogy Polónyi 
legalább egy kis időre megmert eked
i g  a tömegesen rászakadt gyanúk 
és f i ia k  eVfl.

Íme, ezdöszerirt tehát a szerve
zett. zsidó maffia már három tagbő] 
állott, Halmos János udvari tanácsos, 
gráf Andrásv/ Gyula valóságos belső 
titkos tanácsos és Kossuth Ferenc 
leendő valóságos belső titkos taná
csos.

L en gyel Zoltán *  porondon.
Közben Halmos János orvosa ta

nácsira kivonult a .maffiából* és a 
Délvidékre utazott. Ekkor azonban 
gyoraan betötötte a helyét Lengyel 
Zoltán és átvette, sőt alaposan meg 
is tetézte Halmos vádjait.

l'f.e tehát, ismét csak három em
berből állott a Polónyi ellen szerve
zett zsidó tnaflia : Andrássy Gyula. 
Kossuth Ferenc és Lengyel Zoltán.

A  kirá ly  ie . .
Igen ám, de ekkor uj hang szc- i 

lőtt be'e az ügybe. A király leküldte 
dicsből, Lueger városából futárját, 
gróf Zichy Aladárt, hogy Polónyinak 
a bírásig eié kell mennie, mert a

izé
zetéhen is és a becstelen embert 
még a szolgaszeméíyzetben sem tűri. 
És Így Polónyinak mégis a bíróság 
elé kei! mennie a király parancsára.

íme tehát, ezidőszerint a szerve
zett zsidó maffia már négy ember
ből á ll : Gróf Andrássy Gyula, - Kos
suth Ferenc, Lengyei Zoltán és I. 
Ferenc József apostoli király,

így áll ezidőszerint a „maffia.*

A iiegediikészitő tragédiája.
Nem tudott a feioooge nélkül élni.

Az e lt t« g y « to t t(á | é s  nyom or m iatt.
* — Saját tudóaitóaktál. —

N a g y v á r a d ,  január 2S.
A Szilágyi Dazső-utcai Simon

iéin házban tegnap reggel megren
dítő tragédia játszódott le. E házban 
lalfotif néhány hónap óta W i n cl e 
f i tS i i f  ^egedükészitő és felesége a 
iegÉaí^yobb nyomorral küzködve. A 
szóréníséfíer. ember minden igyeke
zeté kírtía ve sitt, mert megfelelő
munkát netjj kapott é» igy úgyszól
ván kereset nélkül tengette napjait.

Séitófy tiŐttH ezelőtt nagy csa
p á i tj‘cA:nl ,8jtflíge, akit rajongásig 
szdWtétf' h k r 'iW r t  részese lenni a 
nyomorban l . vjszament szüleihez.

valósággal bus-W inde éi 
komor*, 
kély dolgai 
csapások 
nem volt 
gében 
hegedét

anyagolta cse- 
jabb anyagi 

amelyből 
Végsiüksé- 

reábizott 
- amint

beszélik — s ezt a hegedűt ma kel
lett volna visszaadni. A derék, be
csületes embert, úgy látszik, ez törte 
meg végképpen s tegnap reggel , hat 
óra után fegyvert fogott Szilágyi De- 
z ő utcai lakásán és szivén lőtte 
magát. A golyó jól talált s azonnali 
halált okozott.

A lövés zajára összefutott a ház 
népe, orvost hívtak, de ez már csak 
a beállott halált konstatálta. Telefo
náltak a rendőrségre s a kiküldött, 
emberek a holttestet reggel kilenc 
órakor beszállították a boncházba.

A szerencsétlen ember temetése 
ma délután lesz a kőzkórház halot
tas kamarájából.

P olón y i birj« . . . Hiába útik, 
hasztalan pofozzák. A bőrnek ilyen 
mértékű meg vastag ódájával szemben 
gyönge minden pofozd tenyér. És 
minden kézre, amely felé sújt, pi
szok ragad. És minden kéz irtózik 
már. S Magyarország igazságügy 
minisztere birja, S nem ég le a bőr 
az arcáról.

Gyilkosság pöriekedásbil.
H a lá lo s  k ó saeurás. 

M e g ö l t e  a z  a p ó s á t .
— Saját tudósítónktól. —

| rómesebbike játszódott le csütörtökön 
í este Nótnetlad községben. A tönkretett 

családi élet adja PalkoTÍcs Sándor ke
zébe az! a kést, amelylyel rövid szó
váltás után kioltotta apósa életét.

Alig néhány éve történt, hogy Pal- 
kovits Sándor téglás műnkéi nőül vette 
Keresztúri Sándor leányát. Palkovits 
édesanyja váltig ellenezte est a házas-- 
Bágot, habár a leány apjának megle
hetős értékű vagyona volt. Palkovits 
Sándor azonban nem hallgatott anyja 
intő szavára és az esküvé megtörtént.

A fiatalok Palkovitanéhoz mentek 
lakni, aki már az első napon nem szi 
vesen fogadta őket. Már leány korában 
gyűlölte menyét s ez a gyűlölet most 
még napról-napra jobban fokozódott,

A két fehérszemély kifogyhatatlan 
volt a pörlekedésből s nem egyszer tör
tént meg, hogy ölre is mentek. Ez az 
örökös perpatvar aztán egészen meg
változtatta Palkovits természetét. A jó- 
zangondolkozásu ember neki adta ma
gát az ivásnak ás örököaen részeges- 
kedett.

Ilyen beszámíthatatlan állapotban 
követte el aztán Palkovits Sándor csü
törtökön este rémez tettét. Este 7 óra 
téjhan ment haza a korcsmából, ahol 
bufelejtóaek, mint ahogyan 6 szokta 
mondani, egy kicsit többet talált ma
gába szívni a kelleténél.

Ali# lépett be a szobába, utiaa nyi
lait az ajtó. Az öre$ Kereizturi jött el 
a fiatalokat «aegiátogatni. A szobában 
azonban már ott volt Palkovits édes 
anyja is, akit, mikor Keresztúri meglá
tott, liatzaforduH és el akart távoziM. 
Palkovits izeanal tisitAkan volt az ok

kal, amely Keresztúrit lárosásra kész
tette. Útját állta és megkérdezte tőle, 
hogy miért nem marad ott.

— A te anyáddal nem akarok egy 
födél alatt lenni — válaszolt az örag. 
Többet azonban nem szólhatott, mert 
a követkoző pillanatban holtan rogyott 
össze.

PaHtovit ot apósának ez a felelete, 
vérig eér eltt, hirtelen előrántotta csiz- 
maszárában levő kését és azzal hasba 
szúrta apósát. A szúrás oly súlyos tér- 
mészetfi volt, hogy Keresztúri néhány 
pilianat alatt kiszenvedett.

A gyilkost letartóztatták

Szomorú viszontlátás*
Fölism ert hulla

E g y  bihari a ggastyán  halálos 
szerencsétlensége

— Saját tudósítónktól. —
N ag y  v á r a d ,  január 25

A vasúti szerencsétlenségek so
rozatát Debrecenben egy öreg, tö- 
lődött ember halála nyitotta meg, a 
kit a vasúti nagybid alatt a Miskolc 
felől Debrecenbe érkező személyvo
nat gázolt agyon, uj év reggelén.

A szerencsétlen ember személy
azonosságát a rendőrség megállapí
tani nem tudta s igy eltemették s- 
meretlenül.

Azonban a bűnügyi osztály in
tézkedésére iefotografálták a bu lit  s 
a fényképet közzétették az országos 
rendőrközlönyben, ezenkívül még

ség. A nyomozás eredményes lett.
Tegnap a h o s s z u p á l y i - i  köz 

ségi elöl|áróság egy táviratot küldött 
a debreceni rendőrséghez, amelyben 
a hullát odavaló illetőségűnek ismerte 
el. Közötte, hogy a szerencsétlen 
embert Kovács Boldizsárnak hívják, 
69 éves, református, cseléd ember. 
Fia látogatására jött Debrecenbe, a 
ki az itteni erőtakarmány gyárban 
van alkalmazva

A rendőrség nyomban megidézte 
Kovács József erőtakarmánygyári al
kalmazottat, aki a fénykép után tény
leg fel is ismerte atyját.

Elérzékenyülve mondta el ezután 
a rendőrségen, hogy atyját várta uj 
évre, de az nem érkezett meg, Nyug
talan volt, de mégis megnyugodott. 
Egyébként atyja borivó ember volt 
s azt hiszi, re'szeg lehetett a saeren- 
csétlenség pillanatában. Nem gon
dolja, hogy öngyilkosságot követett 
volna el, mert erre oka nem volt.

Kovács Józsefet ezután elbocsá
tották a rendőrségről, aki megtörtén 
vott tudomást édes atyja szomorú 
kimúlásáról.

A I á é n  asszony tragédiája,
Öngyilkosság félelemből.

Meghalt a bűnös anya ie.
-  Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r a d ,  január Bó.
Gazdag Sándorné született Ko- 

larovszky Zsófia mintegy két év óta 
szalmaözvegységben él férjének csa
bai, vandháti tanyáján. Férje, Gaz
dag Sándor Amerikába vándorolt ki, 
hogy a dollárok hazájában szerezzen 
valami tőkét, amivel kis gazdagsá
gukat megnagyobbíthassák.

Gazdagnak elég jól ment oda- 
künt a dolga, időnként küldözgetett 
is pénzt haza; legutóbb pedig azt 
irta, hogy már van pénze, amivel 
valamit kezdhetnek itthon, ő tehát 
hamarosan hazáfcészülődik.

Gazdagné e levél vétele után 
rendkívüli változáson ment át. Az 
azelőtt mindig jókedvű asszony bus- 
komor lett. Amint most kitűnt, a  
szégyen és a faelem bántotta. Gaz
dagné ugyanis férje távollétében sze
retőket taitott s a szerelmi viszonya 
következményekkel is járt. A hűtlen 
asszony érezte, hogy anya lesz. igy 
férje is megtudott volna mindent.

Ezért Gazdagné bűnös manipu
lációkkal korai születést idézett elő 
s gyermekét tegnap délután hat óra 
tájban a kertben megszülte s a cse
csemőt megfojtotta.

Ez az eljárás önmagára is vég
zetes volt. A szülés után bement a 
hízna, lefeküdt s alig pár óra alatt 
iszonyú kínok között meghalt.

A csecsemő hulláját csak más
nap találták meg a szomszédok. 
Azonnal jelentést tettek a rendőr
ségnek, amely aztán intézkedett a 
holttestek beszállítására nézve.

A gyilkos anyát és gyermekét 
ma délután 2 órakor boncolták föl a 
gyulai törvényszék vizsgálóbirájának 
jelenlétében. A boncolás kétségtelenné 
tette Gazdagné bűnösségét.

A rendőrség most erélyesen nyo
moz az irányban, nem volt-e Gaz

dag nénak az angyalcsinálásban bűn
társa.

H Í R E K .

T haly Kálmán köszönet*  
Bih&rmegyének. Biharvármegye 
egyik legutöbbi közgyűlésén T i s z a  
István grófnak és T h a l y  Kálmán
nak Rákóczi Ferenc hazahozatala 
körül szerzett érdemeik elismeréséül 
köszönetét szavazott. Thaly Kálmán 
most érdekes levélben köszöni meg 
a vármegye megemlékezését, amely 
az ősz kurucnak őszinte örömet oko
zott. Thaly Kálmán érdekes ^levele 
igy hangzik :

Mélyen tisztelt törvényhatóság 1 
Csak nemrég jutott kezeimhez a 
Nemes Vármegye 1906. december 
hó 19-én tartott közgyűlésének ama 
kegyes határozata, amelylyel a di
csőséges nagy fejedelmünk néhai II. 
Rákóczy Ferenc és bujdosó hívei 
hamvainak hazahozatala érdekében 
hosszas időn keresztül folytatott s 
végül teljes sikert aratott működé
sen, megvalósulása alkalmából cse
kély személyemet üdvözölni s meg
tisztelő elismerését nyilvánítani mél- 
tóztatott. Magyar tudósnak és m a
gyar politikusnak fölemelőbb, nu- 
gasztosabb jutalma nem lehet, mint 
a mindenkori törvényhatóságok s.t- 
ves elismerése. Fogadja tehát az 
engem e jutalomban részesített Bi- 
harvármegye lelkes közönsége a ki
tüntető elismerésért legforróbb ha
zafiul kösaönetemet, amelylyel mara
dok legmélyebb tisztelettel kegyes
ségük által lekötelezett alázatos szol
gája Thaly Kálmán, orsz. képviselő 
a Szent-koronarend vitéze, a magy« 
Tud. Akadémia tagja stb.

N a g y v á r a d ,  január 26.
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tTj a t c i  N a g y v á ra d o n . A
Beöthy Ödön és Teieky-utcik 
között tudvalevőleg uj utca nyi
tást engedélyezett a tanác*. Nagy- 
vársd mérnöki hivatala ma beter
jesztette az u'cjnyitiara vonatkozó 
és már készen levő tervezeteket, I 

-továbbá a insgldeio költségvetést, 
melynek adatai s te "int az összes 
költségek kétezernyolcszáz koronát 
tennének ki. A tanács a terveket 
és a költségvetést egyik legközelebbi 
élésén fogja fölülvizsgálni.

* A. B a rg e r-c a S d  k ö rü l. A 
" bihardiószegi bukás hullámai nem
akarnak elsimulni. A bűnügyi záriat 
aU vont gőzmalom részvénytársaság 
körűi állítólag szabálytalanságok tör
téntek. Hűiket is több oldalról eb
ben az értelemben informáltak, ds a 
rendelkezésünkre álló adatok fölhasz
nálásától egyelőre tartózkodni Kívá
nunk. Várjuk a fejleményeket s ha 
a  dolgok kialakulnak, írásbeli doku
mentumokkal támogatott értesülé
seinkről kimentő híradással leszünk. 
Addig az olvasóközönség jogos ér
deklődését nem elégíthetjük ki, mert 
nem akarunk senkit esetleg igazság
talanul megvádolni.

* Lueger megörült ? A N ap
ma esti számában azt írja, hogy 
L u e g e r ,  Bécs hírhedt polgár
mestere megörült. A hir — 
sajnos — nem igaz. Budapesti 
tudósítónk telefonálja ugyanis, 
hogy Lueger tényleg beteg, de 
az elmezavar tünetei —  íájda- 
tom —  még nem mutatkoznak 

i rajta.
* V é re #  k a r d p á r b a j .  A nagy

váradi honvédlaktanyában ma véres 
kard párbaj folyt. Egy összeszölalko- 
zásból kifolyólag S z u n y o g h  An
dor szoigabiró és N a d á n y i Imre 
kerültek szembe ellenfélként egy
mással és a ma délelőtt megvívott 
rendkívül súlyos feltételű párbajban 
mindketten súlyosan megsebesültek. 
Párbaj után a felek kibékültek.

* U j Ü g y v éd ek . A nagyváradi 
ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy 
dr. Lukács Imrét, Berettyóújfalu 
székhellyel, dr. Krausz Gyulát, Mar
gittá székhellyel, az ügyvédek név
jegyzékébe felvette.

* Uj nevelő' intésetek. A D.
M. K. E. az ország három virágzó 
városígban Szegeden, Aradon és 
Makón nevelőintézetet állít föl. Eddig 

íIOOO darab 200 koronás részvényt 
bocsátottak ki és Biharmegyét is 
fölszólították, hogy jegyezzen rész- 

, vényeket. A vármegye vezetősége 
körében az a hangulat, hogy a ki- 

, bocsátott részvényekből néhányat 
v feltétlenül jegyeznek.

* Érdeke* jubileum Egy
- mindenképpen derék és tehetséges 

művészember tartja meg szombaton 
este sikerekben gazdag pályájának 
30 éves jubileumát. S z ű c s  Laci, a 
Blhar-kivéházban működő orfeum 
népszerű igazgatója szombat este 
jutalomjáték keretében ünnepeli meg 
működésének huszadik évfordulóját. 
Hogy mit jelent 80 év a bretlin, 
azt nem kell külön magyarázni. Es 
ha valaki olyan eseménye*, olyan

i kiválóan szép rnGvész-múltra te
kinthet vissza, mint Szűcs Laci, an
nak 20 esztendős jubileuma igazi 
ünnep. Sztics Lacinak a brettü ma
gyarosítása körül szerzett érdemei 
eiévülhetlenek. Árért is szombat esti 
iuialornjátékán, amikor sokoldalú 
tehetségének legjavát viszi a közön
ség elé, bizonyára meleg ünnepelte - 
tésben lesz része. Ez érdekes jubi
leum kedves alkalmat szolgáltat arra, 
hogy a jai megérdemelt dicséret 
hangján emlékezzünk meg az orfeum 
társulat gyönyörű hangú énekesnő
jéről F  e r e  n e  y Kamilláról, akinek 
szebbnél szebb népdalait zajos tap
sokkal honorálja esténkint a közön
ség. Ferency Kamilla szombat este 
a jubiláns direktor tiszteletére pom
pás diszmagyarban lebben ki a szín
padra és elénekii az 3 szívhez szóló 
gyönyörű nótáit amiket estéről-es- 
tére igaz gyönyörűséggel hallgat a 
közönség.

* A gyonlőtte az öcscaót. Ha
lálos kimenetelű szerencsétlenség tör
tént Festetich Taszító gróf Taiany mel
lett fekvü Császárié pusztáján. Az ura
dalom egyik erdésének, Gelencsér Jó
zsefnek hasonnevű 15 esztendős fia, 
apjának radászfegyreróve! a náluk lá
togatóban volt unokaöccsét, a 4 éves 
Varga Józsefet agyonlőtte. Gelencsér Jó
zsef játszadozni kezdett a fegyverrel, a 
mely egyszerre csak elsült kezében A 
következő pillanatban a kis Varga Jó
zsef holtan esett össze. A megrémült 
Gelencsér Jőzsef tette u'.in elmenekült 
az erdőben bolyongott, aztán a berzen. 
cei csendőrőrsön önként jelentkezett. A 
nagyatádi járásbíróság a vizsgálatot 
megindította.

* G y ilk o s  szesz. Szigetvári le
velezőnk i r j i : A járáshoz tartozó Szü
lök községben Bauer János földmives- 
nél szolgált Csűrök Fülöp 15 éves tőt 
gyerek, aki a fölvidékről mint ablakos 
tót került Somogyba nem is olyan ré
gen. Bauer megszánta a kis szegény tét 
fiút és szolgálatába fogad a. Ds nem 
sokáig örvendhetett Csűrök a nyugal
mas életnek, mert nagyon szomorú vé 
get ért. Ugyanis a síu'oki nagyvendég
lőben táncmulatságot rendezeti a fiatal
ság, amelyre Fülöp is elment. Mivel 
pénze nem volt, hogy magának itnlt 
rendeljen, sorba járta az asztalon ha
gyott üvegeket, amelyekből a bennük 
maradt bort ki hörpintgette. Mikor ezt 
a mu atő legények meglátták, jő tréfát 
akartak csinálni és rendeltek a lót le
génynek bort, pálinkát vegyesen, anieny- 
nyi csak belefért. Váltig kínálták és 
addig töltötték bele az italt, amíg tök. 
részeg lett a tót gyerek, akit úgyszól
ván agyonitattak. Mikor már magával 
tehetetlen volt, kivitték levegözni az ud
varra, ahol összeesett. Ekkor többen fel
szedték él baxavitték. De mikor Bauer 
reggel kiment az istállóba, a szegény 
szolgalegényt holtan találta az ágyán. 
A hatásig megejtette az orvosrendőri 
boncolást, amely megállapította, hogy 
Csűrök Fölöp halálát alkoholmérgezés 
okozta.

* F ölösegs útim a halálba.
Pécsről írjük : Vannak még öreg 
szivek, melyek agg korukb an is fia

talok maradnak. S mivel vannak 
ilyenek, nem szabad furcsa esetnek 
tekintenünk, hogy Farkas János 58 
éves napszámos öngyilkos lett sze
relmi bánatában. De tiszta, kifogás
talan volt ez a szerelem, hiszen a 
hites feleségéhez fűzte. A hites fele
ségéhez, akit két hónappal ezelőtt 
földelt el 37 éves házssélet után. Ez 
a csapás pedig nagyon megviselte a 
szegény öreget. Nagyon sivárnak, 
unalmasnak találta az életet és nem 
talált benne többé semmi örömet. A 
fia egyre biztatta, jöjjön hozzá lakni. 
d§ ő nem ment, szerelmes szívvel 
csak az elhalt feleségre gondolt és 
gondolatai közben megérlelődött ben
ne az elhatározás, hogy követi fele
ségét a halálba. Ma reggel fiinak 
petrezselyem utcai lakisin felvágta 
késsel egy ütőerét azzal a céllal, 
hogy elvérezzen. De csakhamar ész
revették tettét és beszállították a 
kórházba. Állapota válságos.

* Szenzációs gyilkosság .
Londonból jelentik, hogy Whitleys 
Vilmost, a Westbourne Goode óra
ház tulajdonosát ott tegnap agyon
lőtték. A gyiLos azután maga ellen 
fordította a fegyvert és súlyos se
bet ejtett magán. Állapota válságos, 
de még él és a rendőrség, ameny- 
nyire állapota megengedi, vallatóra 
fogta. Egy későbbi távirat a követ
kezőket jelenti: Mr. William Wnitleys 
ma jelentett meggyilkolásához még 
a következőket közük : A rendőrség 
kijelentette, hogy- délig meg lógja 
állapítani a gyilkos személyazonos
ságát. Annyit már megtudott a rend
őrség, hogy a gyilkos különböző 
nevek alatt szerepelt. Kalapjában a 
K. P. kezdőbetűket fedezték fel, 
ezenkívül pedig egy csomagról szóló 
ietéti jegyet is találtak, melyet a 
rendőrség lefoglalt. Egy podgyász 
megőrzési helyen meg is találták a 
csomagot, melyben több levelet, köz
tük egy Cecil Whitleys névre szóló 
levelet is találtak. Ez ugyanis • 
gyilkos valódi levele. Több m is  le
vélből azt lehet következtetni, hogy 
a gyilkos nős ember. A tettet egy 
csaknem teljesen uj, hatlövetű revol
verrel követte el, mely dum duaslö- 
vegekkel volt megtöltve. A gyilkos 
nyilvinvalólag nagy nyomorban volt, 
mert egy shillinget sem találtak nála. 
Pénzbeli támogatást kért áldó zatától 
és amikor ezt megtagadta, agyon
lőtte. Amikor azt kérdezték a gyil
kostól, hogy miért lőtte agyon 
Whitleyst, azt felette, hogy Wbyt- 
leys az ő atyja volt és hozzátette:

— Nem bánom, hogy agyoalőt- 
tem, mert anyámmal kegyetlenül 
bánt. C , *-*1

S Z Í N J Á T É K .

H eti műsor.
Szombat: Nebáatsvirág (KorasivtL)
Vasárnap : Peleskei nótárius, este 

Víg özvegy.

K o rn á l  b u o su x ik . Ma este láp 
fel utoljára a Szigligeti színházban 
Kornai Berta, aki olyan nagy nép
szerűséget szerzett a helybeli közön

ségnél. Búcsúzóul a „Nebánts virá
got" választotta a művésznő, a ked
ves operett címszerepét játsza, ami 
egyik legjobb szerepe, A többi sze
rep is jó kezekben van, Celestin Pa- 
lásthy Sándornak és Loriot őrmester 
Hajnal Gyurkának ismert kabinet- 
alakítása.

NYILTTÉR.

Téli férfi divat.
Igazán meglepő újdonságokkal 

lepte meg Oelberg A. férfi 
úri divat szabó a megrendelőit és 
a város közönségét.

A legdivatosabb angol fran
cia  és sóét gyapjú  ■ lö 
vetek  dns v á l a s z t é k á t  
halmozta össze, mely a nagyér
demű rendelőknek bár milyen ké
nyes ízlésnek megfelel. Különö
sen ajánljuk az újonnan beren
dezett férfi ári d ivat szalon  
m egtekintését, mely BeittH&a
tű. sz- alatt most nfffl máj.

Kitűnő tisztelettel

G e lb e rg  A.,
mi férfi szabi

120 —20.
^ -------------- =  .. " s = i  j #

Regénycsarnok.
Egy dottor csodálatos története.

Angol bűnügyi regény.
(Folytat**.! IS

Gondolatainak menetét megakasz
totta egy öreg ur, aki a folyam mén- 
lében levő utcácskába bekanyarodott.

Oszhaju és piros arcú aggastyán 
volt, akinek vonásain minden jólelktt 
ember tekintete szívesen megpihent, 
mivel nemes érzés tükröződött azok
ban. Az utca másik végéről ugyan
ekkor egy kisebb termetű ur jö tt. 
akit azonban a fiatal leány egy ideig 
alig méltatott figyelmére. Csak ak
kor ötlött szemébe, mikor a két u r 
épen az ő ablaka aiatt találkozott és 
az idősebb megszólította a fiatalab
bat. Valószínű, hogy azt kérdezte, 
hogy hány óra van, vagy efcez ha
sonlót. A hold arcára sütött és a  
fiatal leány szívesen nézte a voná
sait, mivel az emberszeretet és jóság 
volt azokon kifejezve. Aztán a má
sikra esett tekintete és meglepetés
sel fölismerte benne Hyde urat, akit 
már többszőr látott gazdájánál. A. 
fiatal leány ki nem állhatta Hyde 
urat és kerülte a vele való találko
zást, mivel szavai többnyire durvák 
és sértők Toltak. Sajnálta az öreg 
urat, hogy ezzel a2 emberrel szóba 
állt.

Hyde ur nagy botot tartott ke
zében, amelynek végéra ólomgomb 
volt illesztve. Amint az öreg u r  
megszólította, fenyegetően emelte fid 
a batot, iszonyú indulatba jött és 
úgy visélkedett, mint egy őrült. Az 
öreg ur meg volt lepetve. de arca 
nem árult el ijedtséget, hanem inkáb 
sértődést. Nem szólt semmit, hanem 
hátat fordított Hydenek, aki erre 
még dühösebb lett. Botjának ólmos 
végével fejbe sújtotta az öreg urat s  
mikor ez elbukott, lábaival végig 
gázolt rajta s olyan vad erővel súj
totta agyba-lőbe, hogy koponyáját 
számos helyen bezúzta s alig néháojr 
másodperc múlva mint véres holttest 
feküdt a földön.

l (Folyt, kttv.)
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Apró hirdetések.
M|c> mint könyvelő, segéd, munkás vagy 
“ H l bármely más minőségben állást keres

A L í  házat, földet, szőflőt, zoi,t  .rát, cim 
halmot, bútort vagy holmit el akar 
adui, vagy ilyeneket venni

A b í  tanítót, nevelőt vagy nevelőnőt, 
r%lvl bonne-t vagy nyelvmestert keres

A k i  kereskedelmi cikkeire, iparitenné- 
nyeire vevőket keres

Aki ismeretséget akar kötni

fi l^ i előnyös üzleti összeköttetéseket akar 
kötni
lakást bérbe akar venni vagy ki

Aki
akar adni 

olcsó pénzkölcsönt akar felvenni

f t |f g  közölni akar valakivel valamit (nö- 
#%K1 sülni vagy férjhez menni)

b i z t o s  e r e d x r . é n y t
ér el, ha az

J L  Ő  J R  M u

apró h irdetési rovatát
igénybe veszi.

R ím e ! Uciáztit is biztos sikert ér cl

ja meg!"  SfcBÜ Sí
nljDn arra, hogy f in n e k  i s  v o n  h i r 

d e tn i  v a l ó j a

Wfrfen sré egyszeri bílktitést esek 
n é g y  fillér.

S z e g é n y e k n e k  '" g y e n .

Aki olcsón akar ékszert vásá
raiul, 34 karátos ar; ny jegy- és köves 
g y á rit  divatos fülfüggőt stb. keresse fel
Ferderfcer Testvéreket Kossuth-Lajos-u. 22.

216

Olcsó pénz!
Jelzálogos és hosszú törlesztéses köl

csönök, drágább kamatú tartozások olcsóbb 
kamatlábra felcserélése (convertálás), tiszt
viselői kölcsönök, házak, földbirtokok adás
vétele és parcellázása, hitelforgalmi takarék- 
pénztárak adás-vételét előnyös feltételek mel
lett lebonyolít G ránát Sámuel, bankbizo- 
mányi irodája Nagyvárad, Kossuth-utca 9.

w®' Helyi ismeretekké! 
bíró s z o r g a l m a s  egyén

h ird e té s
gyűjtésre
felvétetik.

Cim a kiatíolÉatalim

I

TELEPHON
az  é g e ss  m egyére* 626.

Első Biharmegyei és Nagy-1 
váradí

mfitótorgyár
Ajánlom a legegyszerűbbtől a lég

in edernebb kivitelig s a j á t  g y á r a m  
k a r  k é e r O i t  s z á l é n ,  e b é i í ö ,  
h á ró , k á v é h á z i  é s  s z á l l o d a i  
b e r e n d e z  é n e k e t  a legszolidabb 
gyári árak mel.ett.

Rajzok, költségvetések kívánatra 
díjmentesen.

26—100 Raktár és iroda: 2

ÓkUSZ Z Sir | p o s t a c s o m a g  S K 
___________ 3Ö, Kicsinyben legjutá-

* ' nyosabban t virslii, ftstölt hús
félék,* b e t k e n s s r v e k ,  házikenver, fűszer 
iruk.

Kis Ceten főtt pálinka, asztali borok 
csemege szőlő. Gyomorbajosoknak barát, 
ital baph&tó ; S T E R E i  S O K  A -n á  %- 
f ls g y v a ir a d $ Nagypiac-tér. 101

l
R i s p i a o  i é r  H o ld a s  te m p lo m  

m e l l e t t .

Telepek: R o * o s* v :? r i -u tc a  3 9 . j 
á a p b s i r  u a - n t c a  2.

B ü ti jh  Q r
fcutorgyáros.

Dr. HA V A S  Z S I B M O N D
egyetemes orvostudor

m ? f o g o r v o s - n s
f o g á s z a t i  m ü t a r m e

Szent László templommal
szomben

K i s h i d f o n é l ,  2 . s z á m .
I. em eleten  vnn.

Rendel: l ű  i - l t
Foghúzás értelemtéssel, fogtőmések, 
arany, ezüst, platina, porcellán, ce
menttel, fogak saajp.iddal és anélkül 
csapos fogak és arany koronák gyökér

hez készíttetnek. 36

é l i
05 cs t S k o tő r ie s s tő s e s  k ö l 

csönök  3 t 10—75 érre folyósít, 
úgyszintén régi, drágább kamatú 
kölcsön Okét kicserél (convertál) a 
leheti; legrövidebb idő alatt,

bni szolok, í é l d l o W i
örök árban való a d  s-vrételét 
vagy b é r le te t  a  legsikeresebb 
eredménynyei közvetíti.

Földbirtok ek parcellázását
saját költségén elvállalja és finan- 

cirozza
F a lo d !  I g n á c x ,

volt takarékpénztári titkár bankhizo- 
znány; és ingatlanforgalmi irodája

Nagyvárad, Mészáros-utca 2. az. 40

Megbízható és jó

kitonő zsebóra lánccal
csak  1 frt 40 .

r n  r p r ,  drbot vásároltam egy te- 
s J U i U v U  keteerdei óragyár felosz
latása alkalmából, éppen ezért a'íhn 
sok egy remek Glória-ezüst 36  órán
ként lejáré aranyozott Remontoir An- 
i e r  zsebórát lánc és zsuzeuval 3 évi 

írásbeli jótállás és utánvét mellett 
1 f r t  4 0  é r t .

L K i ü t  i r i k i z  
S. Kok ne, K rakkau Kr. 156.
J íe m  m eg fele lő  á r u k é r t  a  p é n z  

v issza  k ü ld e tik .
S zá m o s kü lső t ől v a t ta i  r e n d e l te -
23 zem . 1—2
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g Z K Y  A f i j j

könyvnyomda és könyvkiadóhivatal,
S f á f i l T l S i l í ,  S 0 S 8 Ü1Í&

(„Biharmegyei Takarékpénztár*, az udvaron balra.)

4 r

a
K  Ö N  Y  Y  E  K , '  

folyóiratok,
Á R J E G Y Z É K E K ,  

szám lák ,
ZÁRSZÁMADÁSOK,

BÁLI MEGHÍVOK,

T Á N C R E N D E K ,
a legszebb kivitelben.

a „SZABADSÁG**
pol. napilap,

rBibnT-,rtDí(iyi'. Hiviuos 
Lupja1* tHl.ii vaiala.

iH______________________ »■*

.......... .

A legdivatosabb betűkkel ellátott,

v i l l a n y e r ő r e  b e r e n d e z e t t ,
uj g y o rs ító k k a l, amerikai 
nyomógépekkel felszerelt

hol mindennemű

j s t y o j ^ t a t v A n i t o i s :
iziésleljesen, gyorsan és pontosan, a 
legolcsóbb árak mellett készíttetnek.

H I R U E  T  E  S  E  X

a „SZABADSÁG** részére 
jutányosán fe.váteínsk.

’í t H
„ S Z A B A D S Á G -
a  leo n a vyo b b  és leg- 
e lte rjed teb b  v i d é k i  
p o l i t i k a i  lu ip llap .

-SF-

f iő f ig e fé s i  á r :
H elyben:

Egész évre . . .  24 kor. 
Fél évre . . .  12 kor.
Negyed évre . . .  6 kor.

V id é k en :
Egész évre . . 28 kor.
Fel évre . . . .  14 kor. 
hegyed évre . . .  7 kor.

T ele fon  sz. ST.
X  v

kft
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Nyomatott Lwzky Ármin könyvnyomdájában Nagyváradon. Kiadja az . Klór,-* hírlapkiadó vállalat.


